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Selalu Bersyukur, Selalu Sukacita Dalam Dharma,

Melepaskan Perolehan dan Kehilangan,

Menghargai Hidup (Bagian 1)

Seminar Dharma Selandia Baru, 27 April 2014

Terima kasih kepada Guan Shi Yin Pu Sa Yang Maha
Welas Asih Maha Penyayang. Terima kasih kepada Naga
Langit Pelindung Dharma welas asih memberkati,
membuat kita memiliki jodoh untuk mengadakan Seminar
Dharma besar di pulau indah Selandia Baru hari ini, penuh
sukacita Dharma! Terima kasih kepada teman-teman se-
Dharma dan relawan di Selandia Baru atas dedikasinya,
serta teman-teman se-Dharma dari Malaysia, Singapura,
Indonesia, Eropa, China, dan negara-negara lain di dunia
atas bantuannya! Hati dan pikiran kita bersatu dengan
Buddha, biarkan hati kita yang baik dipenuhi dengan welas
asih, membabarkan budaya Tiongkok, menyelamatkan
semua makhluk secara merata, dan memenuhi dunia

dengan welas asih seperti Sang Buddha.
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Di dunia sekarang ini, kanker, depresi, fobia, dan
penyakit mental membuat hidup kita sangat menderita.
Mulai dari pesawat hilang hingga kapal karam di Korea
Selatan, gempa bumi, banjir, kekeringan.... membuat kita
merasa tidak ada rasa aman di dunia ini. Selandia Baru,
hampir 200 orang tewas dalam kecelakaan pertambangan.
Ratusan ton bahan bakar minyak mencemari laut ketika
sebuah tongkang kandas. 181 orang tewas dalam gempa
bumi berkekuatan 7,2 skala Richter di Pulau Selatan
Selandia Baru pada tahun 2011. Semua ini membuktikan
betapa rapuhnya dan lemahnya kehidupan manusia. Jika
kita tidak bisa mengendalikan takdir kita sendiri, maka akan
ditinggalkan takdir. Dalam masyarakat saat ini, kita perlu
memiliki lingkungan yang stabil dan hati yang stabil,
sehingga kita dapat hidup di negara yang bebas
kekhawatiran. Berharap setiap orang memiliki cinta kasih
dan welas asih. Welas asih dapat mengharukan semua
makhluk. Belas kasih dapat membuat orang merasa sedih
atas penderitaan orang lain. Menekuni Dharma dapat
menyelesaikan permasalahan ini, sehingga dunia ini akan
menjadi lebih indah dan baik.
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Hidup ini hanya puluhan musim semi dan gugur, yaitu
beberapa puluh tahun saja. Jika kamu ingin mendalami
makna hidup yang sebenarnya dan menyadari nilai
kehidupan, kamu harus mengejar sesuatu yang dapat
membuatmu mengorbankan hidupmu. Sama seperti
seorang ibu yang mengorbankan hidupnya demi anak-
anaknya, dan seorang ayah memberikan segalanya demi
karir dan keluarganya, ini adalah pengejaran duniawi. Bagi
praktisi Buddhis, yang ingin kita kejar adalah makna hidup
yang sebenarnya, vyaitu ingin terbebaskan, tidak
membiarkan diri kita memiliki kerisauan. Kehidupan ilusi itu
seperti hal-hal yang berubah setiap hari. Ketika kita bangun
setiap hari, kita tidak bisa mengendalikan setiap hari kita.
Seperti terkadang terbaring di rumah sakit, ketika kita
bangun keesokan harinya, kita berpikir mengapa bisa
berada di rumah sakit. Orang tidak dapat mengendalikan
dirinya sendiri karena telah kehilangan dirinya sendiri. Jika
kita mengejar kehidupan ilusi dan hidup seperti mimpi, kita
akan merasa bahwa hidup kita sangat malang. Kita sering
merasa bahwa ini adalah kehidupan yang tidak nyata, dan

selalu merasa bahwa kita hidup dalam penderitaan. Hanya
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ketika kita benar-benar menyadari bahwa kita berada di
dunia ini adalah untuk menemukan dunia spiritual lain,
barulah kita dapat memahami bahwa hanya jiwa yang

dapat membebaskan manusia dari penderitaan.

Saat ini banyak penyakit yang bukan disebabkan oleh
tubuh, melainkan oleh pikiran. Banyak anak yang
menderita depresi dan autisme sejak kecil karena
pertengkaran dan perceraian orang tuanya, membuat
anak merasa kehilangan dua sumber dukungan. Kita
mengandalkan ayah, dan menyayangi ibu sejak kecil.
Ketika orang tua bertengkar, itu merupakan pukulan besar
bagi anak-anak. Bukan orang lain yang membuat anak-
anak menderita depresi, tetapi adalah kita. Membuat dunia
ini memiliki penderitaan setiap hari juga adalah kita sendiri.
Tidak ada masalah di dunia ini, tetapi kita yang
menciptakannya sendiri. Kita menciptakan masalah setiap
hari dan membuat diri kita menderita setiap hari karena
kita memiliki keserakahan. Kita tidak pernah puas karena

sifat manusia adalah tidak pernah puas.
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Kita harus meninggalkan kehidupan palsu di dunia.
Kita sekarang hidup di dunia ini, ada berapa banyak yang
benar atau jujur? Suami istri tidak mengatakan yang
sebenarnya, anak dan orang tua tidak mengatakan yang
sebenarnya, tidak mengatakan yang sebenarnya terhadap
bos dan perusahaan... Kita tidak berani mengatakan yang
sebenarnya. Jika kita mengatakan yang sebenarnya, kita
akan dimarahi. Hanya dengan benar-benar melepaskan
topeng itu barulah kita bisa memperoleh kebahagiaan
sejati. Jika hari ini semua orang adalah teman baik dan
dapat mengutarakan isi hatinya, bukankah hatimu akan
merasa lebih nyaman? Kita tidak membutuhkan interaksi
sosial seperti ini, yang kita perlukan adalah perlakuan tulus
dari orang lain. Inilah balasan karma yang dikatakan dalam
dunia Buddhis. Ketika kamu memperlakukan orang lain
dengan tulus, orang lain akan memperlakukanmu dengan
tulus. Ini adalah Karma (Sebab dan Akibat). Kita harus
memiliki semangat mengabdikan diri kepada orang lain.
Jika kamu mengabdikan diri kepada semua makhluk, jika

kamu memiliki semangat tidak mementingkan diri sendiri,
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maka kamu akan mencapai tingkat kesadaran spiritual
Buddha.

Maser sering berkata bahwa ketika seseorang lahir, dia
telah menaiki kereta tanpa perjalanan pulang. Dia hanya
bisa bergerak maju. Ketika kita melakukan kesalahan, kita
selamanya tidak memiliki jalan kembali, juga tidak ada
geladi dalam hidup, "saya bisa mengulang sekali lagi",
tidak ada kemungkinan untuk mengulang sekali lagi, setiap
hari kita adalah "siaran langsung". Kita tidak boleh
melakukan kesalahan, tidak boleh membiarkan diri kita
hidup dalam penyesalan atau fantasi setiap hari. Khayalan
akan memperoleh delusi, khayalan adalah pemborosan
hidup yang tidak berguna, banyak orang hidup dalam
khayalan setiap hari, sebenarnya, mereka sedang menyia-
nyiakan hidup. Memahami ajaran Buddha Dharma, kita
harus mengatasi kesadaran diri. Di dalam hati kita hanya

ada semua makhluk.
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Pada Konferensi Tingkat Tinggi (KTT) Perdamaian
Global di Jerman, seorang menteri bertanya kepada saya:
"Bagaimana membuat dunia menjadi damai dengan
menggunakan konsep agama Buddha ?" Saya mengatakan
kepadanya dua kata - "7zE; wu Wo -- tiada Aku". Ketika kita
tidak memiliki diri sendiri dan hanya memiliki orang lain di
dalam hati, maka tidak akan ada pertengkaran. Berharap
semua orang dapat mempelajari "Liu Du Wan Xing Ti
Zhong Yuan", yang berarti melampaui diri sendiri dan
melupakan diri sendiri. Mengapa ibu begitu dihormati?
Karena kasih sayang seorang ibu terhadap anak-anaknya
tidak ada pamrihnya. Kita harus mengutamakan

kepentingan universal. Inilah kebijaksanaan Buddha.

Di Amerika Serikat, ada seorang gadis kecil yang
menderita polio sejak ia masih kecil, seluruh tubuhnya
bengkak. Ketegangannya yang sangat tinggi membuatnya
tidak bisa berdiri, hanya bisa duduk di kursi roda dan tidak
bisa berbicara. Namun dengan kegigihannya yang kuat,

mengandalkan menulis, ia berhasil meraih doktor seni.
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Seseorang bertanya padanya: "Adik kecil, kamu begitu kecil,
namun telah mengalami banyak penderitaan hidup,
bagaimana kamu memandang dirimu sendiri? Apakah
menurutmu dunia ini tidak adil kepadamu?" Gadis kecil itu
menulis: "Saya mempunyai orang tua yang menyayangi
saya, dan ada begitu banyak orang di masyarakat yang
peduli pada saya. Saya sangat bahagia." Orang lain
bertanya: “Adik kecil, apakah kamu punya ide sendiri
untuk disampaikan kepada kami?” Gadis kecil itu menulis
beberapa kata yang menggugah pikiran: "Paman
semuanya, saya hanya melihat yang saya miliki, tidak
melihat yang tidak saya miliki." Jika kita selalu melihat yang
sudah kita miliki, kita akan memiliki rasa syukur dan selalu
bahagia. Jangan melihat yang tidak kita miliki. Jika kita
sering memikirkan yang tidak kita miliki, kita akan merasa
sangat menderita. Hanya melihat yang diri kita miliki dan
tidak melihat yang tidak kita miliki, maka kita akan menjauh

dari penderitaan, keserakahan, dan akan menjauh dari
kebodohan.
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Kebanyakan orang mengikuti takdir. Sebenarnya,
takdir dan keberuntungan adalah dua konsep. Takdir
ditentukan di kehidupan sebelumnya, sedangkan
keberuntungan adalah metode perubahan. Takdir
sebenarnya tidak tetap. Banyak orang meramal nasib, yang
diramal adalah takdir yang tetap, tetapi kamu tidak pernah
berpikir bahwa kamu dapat menggunakan
keberuntunganmu untuk mengubah nasibmu. Peramalan
tidak akan pernah akurat bagi praktisi Buddhis. Orang yang
tidak menekuni Dharma jarang sekali dapat mengubah
nasibnya sendiri, sehingga dia sering kali mengikuti takdir:
akan terjadi kecelakaan mobil pada wusia 35 tahun,
perceraian pada usia 38 tahun, masuk rumah sakit pada
usia 39 tahun... Semua ini sudah ditakdirkan, namun ketika
kamu mengerti untuk menyayangi orang lain, mengerti
untuk  melafalkan  paritta, dan mengerti untuk
menggunakan suatu kekuatan melampaui orang untuk
membantumu, hatimu akan memiliki perasaaan
melampaui, maka keberuntunganmu akan mengubah
segalanya saat ini. Oleh karena itu, kita harus memahami

bahwa untuk membantu diri sendiri mengubah takdir, kita
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harus menekuni Dharma. Hanya dengan mengandalkan
berkat dari Buddha dan kekuatan tekad diri sendiri, baru
bisa mengubah kenyataan. Para Buddha dan Bodhisattva
tidak berbohong, makhluk yang berwelas asih kepada
orang lain akan mendapatkan jodoh penolong. Orang yang
selalu baik kepada orang lain akan mendapat bantuan dari
orang lain, dia akan memiliki jodoh finansial dan

popularitas, karena yang dijalinnya adalah jodoh baik dari
Buddha.

Ada seorang anak, karena ayahnya memukulinya dan
memarahinya setiap hari. Dia sangat membenci ayahnya,
bersiap diri untuk kabur dari rumah. Orang tuanya pernah
meminta seseorang untuk meramal nasib anaknya. Takdir
yang diramalkan adalah menyendiri pada usia 13 tahun,
yang berarti dia akan kabur dari rumah sendirian. Tetapi
orang tuanya menekuni Dharma, sang ayah sering berkata
kepada anaknya: "Nak, saya sudah berubah sekarang. Saya
telah belajar Buddha Dharma, saya tidak akan pernah

memukulmu lagi. Berharap kamu tetap di rumah dan
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jangan pergi." Gunakan perasaan untuk menggerakkan
hati orang lain dan alasan untuk membuat orang lain
mengerti. Ibunya melafalkan paritta "Jie Jie Zhou" dan "Xin
Jing" setiap hari, dan membakar XFZ untuknya. Akhirnya,
anak berusia 13 tahun itu berlutut sambil menangis dan
berkata: “Ayah dan Ibu, saya tidak akan pernah
meninggalkan kalian lagi.” Ini adalah takdir digerakkan
oleh keberuntungan. Berharap semua orang memahami
bahwa meskipun takdir telah memberi kita angka tertentu,
yaitu takdir yang sudah ditentukan. Tetapi kita memiliki
kekuatan keberuntungan diri sendiri, yaitu kita melakukan
perbuatan baik untuk mengubah nasib kita, tetap bisa
mengubah takdir kita. Berharap semua orang banyak
mengubah nasib diri sendiri. Takdir diciptakan oleh baik
dan buruk, bencana dan berkah, yaitu perbuatan baik atau
buruk yang kamu lakukan di kehidupan sebelumnya, akan
mendapatkan balasannya di kehidupan ini, yang tidak
dapat dikendalikan oleh manusia. Oleh karena itu, takdir
tidak dapat dikendalikan, sedangkan keberuntungan itu
melalui pembinaan diri, perbuatan baik dan buruk di dunia,

untuk membantu dan mengubah proses hidupmu.
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Ada seorang pria yang ayahnya sangat kaya dan
mempunyai semua yang dia inginkan. Peramal berkata
bahwa dia akan mendapat nasib buruk ketika dia berumur
28 tahun. Dia berkata, "Keluarga saya mempunyai uang
dan makanan yang tiada habisnya. Keluarga saya kaya dan
berkuasa ! Saya tidak percaya apa pun.” Pada usia 28 tahun,
ayahnya meninggal karena sakit mendadak, dia
kehilangan sumber pendukungnya. Semua kejahatan yang
dilakukannya, seperti pemerkosaan, perampokan, dan
penipuan semuanya mendapat balasan, akhirnya dia
dijatuhi hukuman 35 tahun penjara dan masih di penjara
sekarang. Yang dia tidak pernah percaya adalah mengapa
dia menjadi seperti ini. Apa yang kamu miliki dalam takdir,
maka akan ada, tetapi ketika takdirmu tidak ada, maka
jangan memaksakannya. Sebagai manusia, kita harus
memahami sebab dan akibat, jika kita tidak menghargai
berkah, maka akan kehilangan berkah. Jika tidak
menghargai orang lain, maka akan kehilangan teman. Jika

tidak menghormati orang tua, maka orang tua akan
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meninggalkan kita. Semua ini pantas membuat kita untuk
merenung. Proses ingin mengubah hidup disebut
keberuntungan. Takdir tidak bisa diubah, tetapi
keberuntungan bisa mengubah takdir. Berharap semua
orang melalui belajar Buddha Dharma, kita dapat
mengubah hidup kita dan memiliki titik awal yang baru.
Banyak mencintai semua makhluk berarti mencintai diri

sendiri.

Ketika seseorang tidak bisa mendengarkan pendapat
orang lain, maka ia tidak akan memperbaiki kekurangannya.
Ketika seseorang tidak tahu dan tidak mau tahu bahwa
dirinya mempunyai kekurangan, maka keseluruhan
tubuhnya telah penuh dengan kekurangan. Kita tidak boleh
memadamkan cahaya dan welas asih dalam sifat dasar kita.
Berharap semua orang bisa lebih mendengarkan pendapat
orang lain. Jika rumahmu sudah penuh dengan barang,
maka barang sebagus apapun juga tidak bisa masuk ke
dalamnya. Welas asih berarti mengamati hati sendiri

dengan baik, menanggung penderitaan adalah ujian,
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menanggung penderitaan adalah mengikis karma. Kita
harus bertahan dan menggali kotoran dalam jiwa diri
sendiri, ini sangat tidak mudah, dimana harus menanggung
penderitaan dan menerima kegagalan. Semua orang
mengenal Steve Jobs dari perusahaan Iphone. Seseorang
bertanya kepadanya: "Dari mana kesuksesan Anda
berasal?" Dia berkata: "Kesuksesan saya berasal dari
kebijaksanaan." Orang itu bertanya lagi: "Mohon bertanya,
dari mana datangnya kebijaksanaan Anda?" Dia berkata:
"Kebijaksanaan saya berasal dari pengalaman saya." Orang
itu terus bertanya: "Dari mana pengalaman Anda berasal?"
Steve Jobs tersenyum dan mengatakan kepadanya:
"Pengalaman saya berasal dari kegagalan yang tak
terhitung jumlahnya." Orang akan selalu gagal. Orang yang
benar-benar gagal adalah mereka yang terjatuh dan tidak
bisa bangkit. Meskipun gagal, asalkan bangkit kembali,

maka kegagalan bukanlah miliknya.

Ada seorang filsuf besar Socrates di Yunani kuno. Pada

hari pertama sekolah, dia berkata kepada seluruh siswa di
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kelas: "Murid, hal pertama yang harus dilakukan di awal
sekolah sangatlah sederhana. Silakan ayunkan tangan
kalian ke depan 300 kali dan ayunkan ke belakang 300 kali.
Bisakah kalian melakukannya?" Saat itu, semua siswa
berkata "Bisa melakukannya". Sebulan kemudian, Socrates
bertanya: "Silakan angkat tangan bagi kalian yang dapat

melakukannya." 90% orang mengangkat tangan. Pada

bulan kedua, Socrates bertanya lagi: " Silakan angkat
tangan bagi kalian yang dapat melakukannya." Hanya 80%
siswa yang mengangkat tangan, dan semua orang masih
tertawa dan menganggap itu menyenangkan. Saat ini,
Socrates menundukkan kepalanya, seperti sedang
merenungkan sesuatu. Setahun kemudian, Socrates
bertanya lagi: "Siapa di antara kalian yang masih bertahan
untuk mengayunkan tangan 300 kali?" Seluruh kelas sangat
sunyi, tidak ada yang berbicara, hanya ada satu tangan
kecil di sudut yang terangkat. Dia adalah Plato, yang
kemudian menjadi seorang filsuf besar lainnya di Yunani
Kuno. Ketekunan seseorang menentukan kesuksesannya.

Seseorang tanpa ketekunan tidak akan berhasil. Orang

yang menekuni Dharma harus memiliki ketekunan, harus
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mengatasi kekurangannya sendiri, dengan begitu baru bisa
menekuni Dharma. Apa tujuan dari menekuni Dharma?
Yaitu untuk menjadi seorang Buddha. Untuk menjadi
seorang Buddha harus menekuni Dharma. Berharap semua
orang menekuni Dharma dengan sepenuh hati, kalian pasti

akan menjadi Buddha.

Semua karma dan pembalasannya tidak akan matang
dari tanah, air, api dan angin yang eksternal ini. Tanah, air,
api dan angin semuanya kosong. Empat kekosongan
membahas tentang tanah, air, api dan angin. Perbuatan
baik maupun perbuatan buruk yang dilakukan manusia,
tidak akan berkembang biak di dunia, melainkan akan
kekal abadi di dalam hati. Dalam paritta Xin Jing
mengatakan bahwa panca skhanda (kelima kelompok
unsur kehidupan) adalah kosong. Mengapa panca skhanda
adalah kosong? Kelompok unsur kehidupan manusia tidak
terlihat. Panca skhanda adalah rupa, perasaan, pikiran,
tindakan dan kesadaran. Penderitaan seseorang bukanlah

penderitaan eksternal. Ketika kita dilahirkan, semua orang
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tertawa, tetapi kita datang ke dunia dengan tangisan;
Ketika kita akan meninggal dunia, semua orang menangis,
tetapi kita meninggalkan dunia ini dengan tersenyum.
Kehidupan manusia bukanlah milik kita. Lingkungan luar
kita tidak dapat mengubah hati kita. Rupa adalah dunia
berupa yang dilihat dari luar; perasaan adalah perasaan diri
sendiri. Perasaan adalah yang paling menyedihkan, karena
orang lain tidak dapat memiliki perasaan seperti ini. Pikiran
adalah penderitaan dari pikiran diri sendiri. Tindakan
adalah penderitaan dari tindakan dan kesadaran diri sendiri.
Kesadaran memperburuk kerisauan diri sendiri, kelima
kelompok unsur kehidupan ini adalah penderitaanmu

sendiri.

Sebenarnya, kebahagiaan di penampilan luar kita tidak
berarti kebahagiaan dalam kesadaran kita. Menekuni
Dharma adalah untuk membuat kesadaranmu bahagia. Jika
seseorang memikirkan hal-hal yang membahagiakan,
minum atau merokok adalah kebahagiaan sementara.

Setelah satu jam, kebahagiaan ini akan hilang. Kebahagiaan
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apa yang bisa bertahan lama di hati? Anak diterima di SMP
elit, atau diterima di universitas, ibunya akan memberi tahu
semua orang, kebahagiaan ini mungkin akan bertahan
selama setengah tahun atau satu tahun. Ketika Natal akan
tiba, kita tahu akan ada libur panjang, kita akan bahagia
setiap hari di bulan Oktober, ini adalah kenikmatan dalam
kesadaran. Jadi rupa, perasaan, pikiran, tindakan, dan
kesadaran seperti ini sepenuhnya dikendalikan dalam batin
kita sendiri. Praktisi Buddhis harus memiliki kualitas
keindahan pribadi, tidak boleh terburu-buru, dan tidak

boleh menyakiti perasaan sendiri sesuka hati.

Sang Buddha berkata bahwa melupakan bukan berarti
tidak pernah ada. Meskipun kamu bisa melupakan masa
lalu, namun kamu tetap mengalaminya, semuanya datang
dari pilihan. Pada seminar Dharma yang lalu, seorang
teman mengatakan kepada saya: "Saya sangat berhati-hati
dalam berperilaku. Saya selalu melihat ke kiri dan ke kanan
ketika melakukan sesuatu. Saya melihat dulu, kedua,

perlahan dan ketiga, melaluinya” Master memberi tahu
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kepadanya: "Hal terpenting bagi manusia adalah pilihan.
Pilihan yang salah akan membuatmu melakukan kesalahan
seumur hidup. Satu pilihan yang berhasil dapat membawa
kesuksesan seumur hidup. Namun sebelum memilih, kamu
harus memiliki welas asih dan kemampuan berpikir yang
normal." Orang-orang zaman kini hanya ingin
mendapatkan keuntungan dan manfaat. Jika seseorang
ingin menjadi orang suci, ia harus tahu untuk berkorban
setiap hari. Jika orang picik, dia ingin mendapatkan
keuntungan setiap hari. Kita harus mengerti untuk
melepaskan diri sendiri dan membantu orang lain setiap

hari.

Ada seorang ibu yang melahirkan lima anak
perempuan. Dia paling menyayangi putri bungsunya dan
tidak bisa melepaskannya, sehingga keempat putrinya
tidak menyukai ibu mereka. Setelah menekuni Dharma, dia
tahu bahwa dia harus memiliki pikiran yang setara, "semua
anak adalah milikku." Sejak saat itu, dia melepaskan anak

bungsunya dan menerima bakti yang sama dari kelima

27 Apr 2014 — New Zealand P.19 - 42



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

anaknya. Sebagai manusia, kita harus memahami bahwa
semakin banyak kita melepaskan, semakin banyak pula
yang kita miliki. Kemelekatan hari ini akan menimbulkan
penyesalan di esok hari, "Aku tidak bisa berpikiran terbuka,
aku harus...", kamu akan segera menyesalinya, harus belajar
melepaskan. Kali ini, ketika saya mengadakan Seminar
Dharma di Roma, Italia, saya menyebutkan bahwa di dalam
kereta yang melaju kencang, seseorang baru saja membeli
sepasang sepatu kulit bermerek yang sangat mahal dan
meletakkannya di dekat jendela. Datanglah satu kereta api
di seberang, tarikan udara dari kereta yang melaju telah
menyedot sebuah sepatu kulit keluar, semua orang merasa
sangat sayang. Pria ini membuat tindakan yang semakin
mengejutkan semua orang. Dia mengambil sepatu kulit
satunya lagi dan melemparkannya ke luar jendela. Orang
lain bertanya mengapa dia melakukan ini, Dia berkata:
"Satu sepatu kulit tidak lagi berguna bagi saya. Jika saya
membuang sepatu kulit ini, maka orang lain yang
menemukannya masih bisa memakainya." Kita jangan
menyimpan kerisauan di dalam hati kita. Buang yang

seharusnya dibuang, melepaskan yang seharusnya
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dilepaskan. Begitulah hidup ini, bisa melepaskan baru bisa

hidup dengan leluasa.

27 Apr 2014 — New Zealand P.21 - 42



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

chang huai gan én  chang shéng fa xi

E MRBRE ¥ % ZEE

fang xia de shi  zhén x1 rén shéng shang

MTEXx BBEA &£ (L)

nian yué  ri 0 jan héng tai zhang xin x1 lan fa hui kai shi

2014 F 4B 2TAAE £ & K HBEZE& A=

gan én da ci da béi guan shi yin pu sa gén én long tian hu fa
N ,\j(:u\j(:z”z )I_IL: @%%B 1 S I\ E %j:Fl I£
ci béi jia chi ran wO men jin tian you yuan zai méi li de xin xi lan
ZEME LHMNSXE ZEEZWHHA=

dao ju xing sheng da de fa hui fa xi 1
%E? B KWNZEZs, *EE R S W
XI Ian de f6 you hé yi gong men de fu cha yi ji lai zi ma lai xi
EI’J%E?FDMI T H, UEEXKBE DX
ya Xin jia p6 yin ni ou zhou  zhong guo deng shi jie ge gud

W, #F MK EDE. B . = F HASE

I-H}g

\

f6 you men de zhu yuan  wo men xin f6 hé yi rang wo men d
R MNWE %! L LOHES— LK A

shan xin chong man ci béi  hong yang zhong hua wén hua guang du

=0 & WAL A EEXXMH T E
you yuan zhong shéng hé f6 yi yang rang ci ai chong man rén jian

B R £, MBE—® L &EZE & & A E,

27 Apr 2014 — New Zealand P.22 - 42



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

dang jin shi jie ai zheng you yu zheng kong ju zheng jing

5 StRE E. MB E. LB E. B
shén lei ji bing rang wo men hud zai shi jie shang tong ku wan fén
MERERRILEKMNDEEHEHR £ BFH 7,
cong shi lian de féi j1 dao han gud de chén chuan  di zhen  shui zai

MNEXBERNENABSENT B, E. KX

han Zzai rang wo men gan dao zhe ge shi jie mei you an quan gan
B X.. .. iR MN K XNMTHARBR & B,

jiu xin xi Ian lai shué  kuang nan si wang jin liang bai rén bo

M A=% ", ¥ % T k& B8 A K

chuan de chu jiao rang shu bai din ran you wa ran da hai xin xi la

M B RR BE E BB WM AT RKXIEB, WA

nan dao nian ji di zhen si wang ren  zhéng ming rén

E3] %2011&72%‘21{1’, e T 181 A, U BH A
de shéng ming shi hé déng de cui ruo hé wéi ruo  rd gud wo men bu
&£ @ 2@ F WSS MMB. 1REINDA
néng zhang wo zi ji de ming yun jiu bei ming yun pao gi  xian zai
BE E EBEBCH W iz, #i# & =z fFHF. WE
de she hui  yao néng gou rang zi ji you yi ge an ding de huan jing

Wit E B % ILBEBECE —1T%EN R K,

an ding de xin  rang zi ji néng gou shéng hud zai wa you wa |G de
ZERNLD LB % &£ FELMN LR

guo du zhdng X1 wang rang da jia yong you éi xin hé ci béi xin

EE #, & 2 L X H 82ZO0HERERL,

ci néng gou gan hua zhong shéng  béi néng gou rang rén gan shou
Ao R R O£, KRB B ILARR

ks

27 Apr 2014 — New Zealand P.23 - 42



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

\

dao rén shang wo tong  xué fo neng jié jué zhe fang mian de wen ti
AN B FHEBRX | AY A &K,

zhé ge shi jie hui geng jia méi hao
XNMHES B NE F.

v

rén shéng zhi you ji shi gé chan qit  yé jiu shi ji shinian vyao
ANERENLTHTF K BRHRIL+ F, &
d

tan sud rén shéng zhén g de jia zhi  jiu bi xd

BRERAN £ BB s &£ Ap R E, 3 ® ;|

th| xUin néng gou shi zi ji xian chd shéng ming de dong xi ra tong

E 5 B ﬁJZﬁEEﬁXHj £ wm KA NE
mu gin wei hai zi xian chd shéng ming  fu qin wei shi ye wei jia ting
FAZFEMME £ &, XREASFULARE
fu chd suo you  zhe xié shi rén jian de zhui git  dui yu xué f6 rén lai
THAAE XEZABREX WTEHAX

shud  wo men yao zhui giu de shi rén shéng zhén di yé jiu shi yao

o, F A EEKBNE & BEiF BME R
jié tud bd yao rang zi ji you fan nao  xd huan de shéng ming you
R, A2 L BCCHEMN. B AR £ @

rd me| t|an b|an hua de shi wu yi yang w0 men me| tian xing lai de

(IRt PGEI’JEW—H ] 8 X BE XY
shi hou bu néng zi zhtu zi ji de méi yi tian  jiu you rud you shi hou
Mg A~ B8 BEXEEHCHE —X, ML WOE N IE
tang zai yi yuan i di er tian xing guo lai de shi hou jué de zi

W EER E F-_XKE XN I&E, TEE

Y4

ji zén me hui zai yi yuan rén bu néng zi zhu zi ji shi yin wei shi

CEASTHEER. AT BE BEXEBEBCRRA AKX

27 Apr 2014 — New Zealand P.24 - 42



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

qu le zi ji ru guo zhut 0 huan de shéng mlng xiang

TR MERGD E ke O e s
n hui

meng jing yi yang hué zhe wd m gan dao rén de yi shéng féi

¥ E— & &5,
chang bu xing  jing chang gan jué dao zhe bu shi zai de shéng hud
B AE, &2 F R 3 X Z'*Y_E’JEE,

yong yuan gan jué zi ji huod zai tong ku zht zhong  zhi you zhén

X Iz BREBECEEBSZ . RE E
zhéng de fa xian wo men zai rén jian sh| wei le xdn zhao I|ng wai yi ge

IEiﬂ_’,ZiI).,?kﬂJY_AIEU ATF H BIIH—T

jlng shén shi jie  cai ming bai zhi you jing shén néng gou rang rén bai

B RER A HBXRERE ™M B B L AE
tuo ku nao

=

2 ABN— £ FF

%
shi
=
=

xian zai hén duo de ji bing bu shi shén ti zao chéng de  ér shi
NERZHERAZE AKRIE K Y M

jing shén zao chéng de  hén dud hai zi cong xiao de you yu zheng
s @ iE kBN RZ&F N NMNEGILE E .
zi bi zheng jiu shi yin wei fu mu de zhéng chao li hdn  rang
BA E, 2R AXEN & W, 5, it
hai zi jué de zi ji de liang ge kao shan doéu méi you le WO men
ZFuEBECH ®M TR W B ixET. &
cong xiao kao de shi fu gin ai de shi mu gin dang fu mu gin
N MNERNRRKRE ZEHNEEFE 3 XE ¥

shi

=

E

yi zhong mo da de

M R XA

zhéng chao de shi hou  dui hai zi lai shud

F W R R, X &FER IR,

27 Apr 2014 — New Zealand P.25 - 42



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

da ji rang hai zi de you yu zheng de bu shi bié rén ér shi wo
T&H., it &HFHBMWB E AR A ME R

men  rang zhe ge shi jie tian tian you tong ku de yé shi wo men zi

M, L XAMHEHAXXEB RS E’Jiﬂzeibﬂ]EE',

shi jian bén wu shi yong rén zi rao zhi  wo men tian tian zai zhi zao fan

ﬁlﬂﬁ?%ﬁn‘% AB#Z, M XXEHIEM

nao tian tianrang zi ji tong kiU yin wei wo men you tan nian  wo

M, XX ik BC f'alﬁ?hﬂ]ﬁ A 57

men yong yuan bu man zu y|n wei rén de bén xing jiu shi yong yuan
il X ZABE BEAANART EHE X &=
dé bu dao man zu

B4 E B &

yao dit qi rén jian de xU jia shéng hu6  woO men xian zai hud zai
ZEEXFABEHER £ &, B WEFE

shi jie shang dud shao shi zhén de  fi qi bu jiang zhén hua hai zi
HRE £ 2 D E2EMN XELXAH B E #“F
hé fu mu bu jiang zhén hua  hé lao ban  hé gong si bu jiang zhén
MXBAH EE MER. 12 3FH B
hua wO men bu gan jiang zhén hua jiang le zhén hua jiu hui bei
.. EMNABE # EE, H 7 EERNSK
ren ma yao zhén zheng de dit qi jia mian ju  cai néng dé dao zhén
5. B HE EEFBRE AR 78 83 E
zhéeng de kuai le rd guo jin tian da jia dou shi hao péng you néng

d
IE B R K 2 SRKRAREBRY B kK, &

jiang xin li hua ni shi bu shi hui gan jué xin |i bl jiao ta shi WO
OB E, MEARSRBREOELIL K BEXL?

27 Apr 2014 — New Zealand P.26 - 42



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

men bu x0 yao zhe xié ying chou  woO men xu yao de shi rén de zhén
MAFTEXELEN B, RMNDFENRANE
Xin xiang dai  zhe jiu shi f6 fa jie jiang de yin gud bao ying  dang
D H T XMEBRZRARHFNAR K N, 3
ni zhén xin dui dai bié rén de shi hou  bié rén hui zhén xin dui dai ni
ME OXNFI ANE &, 30 A& B OX &R,
zhé jiu shi yin gud  yao you wei bié rén feng xian zi ji de jing shén
XHMEHAR. EFANAZE SKBECHBE @,
ni feng xian gei zhong shéng ni you wang wo de jing shén ni jiu
MZEBE XN £, FE T HEOBE @, RH
da dao f6 de jing jie

X 2 R R R

-~

tai zhang jing chang jiang ren chd shéng de shi hou jiu ta

ax g2 8 H, A £ B &, =&

shang le yi liang mei you hui chéng de lie ché  zhi néng wang gian

ET7T—®W g8B0H & BNNE, RE T 8,

meéi dang zi ji zuo cuo de shi hou yong yuan méi you hui tou  rén

= B ENEKR, X =& 8MH:Xk A

éng yé me| you ca| pai wo ké yi zai lai yi «ci zai lai vyi
_¢._ m B¥H, "HAHLUBR—RX",
ci shi méi you de wO men méi yi tian dou shi xian chang zhi

XEREREHN MO8 —XEBF "W B B
bo wO men bu néng zuo cuo shi ging bu néng rang zi ji tian
B, BRMNAE MEEFER, F B LBECSX
tian hud zai hou hui zhi zhong  hud zai huan xiang zhi zhong  huan

mERBEZ v, 4O B2 v, 4

27 Apr 2014 — New Zealand P.27 - 42



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

xiang hui dé dao wang xiang  wang xiang jiu shi shéng ming wu wei de
MeB3d = 8, = B £ & TiBH
lang fei  hén dud rén tian tian zai wang xiang zhong hué zhe  shi ji
RE BREZAXXEE B  F & XK

shang jiu shi zai lang fei zi ji de shéng ming renshi f6 fa  yao ke
Mmet REBCH £ . WNRHFEZE ER

fa zi wo y| shi Xin zhong yao zhi you zhong shéng

RE®RER O F ERE X £.

zai dé gud quan qiu hé ping gao féeng hui yi shang you yi ge

ERE s XXM FEFs ESN £, 8—7F

bu zhang wen wo yong fo fa de guan nian rd hé rang zhe ge shi
o [\ AR BERN W WMl XA
jie hé ping wo gao su ta liang ge zi wu wo dang

RMFE? " BRERFMEHWAF—— "TEH". 3
wO men méi you zi ji de shi hou xin zhong zhi you bié rén  jiu bu

M xR BEECHEE, O 7 AEHNA BA

hui you zhéng dou X1 wang méi yi ge rén dou yao xue XI liu du
28 & . FE B TABEZRY "RE
wan xing ti zhong yuan jiu shi chao tué zi wo wang ji zi wo
TR R B, MR B KBEE T IcHX
q wei shén me zhe me shou rén zun jing  yin wei n dui hai

mu q1
FAMTLAX 22 ANEH? BAEEXNZ
zi de ai shi wla si de  woO men vyi dlng yao chéng quan zhe

n da wo
FHHERLEMNE. Ml —F E K &2 XE, X

jiu shi f6 de zhi hui

E)Bxs%ﬁﬁ%‘f‘ifo

27 Apr 2014 — New Zealand P.28 - 42



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

zai méi gud  ydu yi gé xido ni hai cong xido jiu ydu xido ér ma
TEEEH, 81Nz N @ a ML

bi zheng quan shén péng zhang bl zhéng chang de gao zhang i

B IE, 2 85 F K, A B K0S K 7

shi ta bu néng zhan i zhi néng zuo zhe lun yi ér gié bu néng
Ea A 88 uh 3z, R g8 £ EFEwty MBS 8
shud hua  dan shi ta vyi jian giang de yi |i kao zhe xié  jO ran
il BERRUE B 7D, FFE BA
huo dé yi shu bd shi  you rén wen ta xiao mei mei  ni zhe me
RIEBEZARKEBEL. 8 A "/ K, RIX

xiao jiu bao chang rén shéng ku tong ni zén me kan dai zi i ni
NEE = AN £ FFB, ME4A4EBEBRFBEC R
jué de zhe shi jie dui ni bu gong ping ma xido nl hai xié dao

TEXEHERYIRA & FB? " MNgzEE

<

=2

you ai wo de fu mu  you she hui shang zhe me dud guan xin

e
W s
CBEEERHNRXE, B4 £ X4aE X 0O

1

-~

wo de rén  wo hén xing fa bié rén wen xiao mei mei  ni
A, R =/ " BAM@E: "N K, R
you méi you zi ji de Ii nian ké yi gao su wo men xido ni hai
B R EEHCHEISITUSFRMN? " Mo
xié cha le ji ge zi ling rén shén xing shi shu bé bo men  wo
EHTNAAZF<L AR &G "X MEMBEM, &
zhi kan wo you de  bu kan wo mei you de chang kan zi ji vyi
AHEHXEHN A*EFBRXREBEN " B EBC

jing yong you de  jiu hui chan shéng gan én xin  chang shéng fa xi
HAaEN M~ £ KBREOD B £ FE

bd yao kan zi ji méi you de  jing chang xiang zi ji suo me| you de

FTEEFEBCREN & F E B/ RAEN

27 Apr 2014 — New Zealand P.29 - 42



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

dong xi jiu hui tong ku wan fén  zhi kan zi ji you de  bu kan

X MEREE AP REBCEHN AF

zi ji méiyou de jiu huiyuan li tong ki  yuan i tan xin tan nian

R KN M =+ S B A Ny A AN
BB MeszzBEER TBALA X,
jiu hui li kai ya chi

M= B T B .

da bu fen rén zou de shi ming yun  shi ji shang ming hé yun shi

KB AEBNRZE @ &, Xbr £ @& iz 2
liang ge gai nian  ming shi gian shi suo ding  yun shi gai bian de fang

TS, mERERTE EENETHND
fa ming yun j1 hd méi you shi gu ding de  hén dud rén suan ming
% wm BILFREBEEREEEN. RZ A& @,
suan de shi gu ding de ming  dan shi ni méi you xiang dao yong ni

BEHNEREE M w, BRIRK B 2 B R

de yun ké yi gai bian ming  suan ming yong yuan suan bu zhun xué
WEAJLXZE 6. B8 8 XK @ 8F E F

fo6 réen  bu xué f6 de rén hén shao néng zi ji gai bian zi ji de yun

EAN AFZHEHOAR D 8 BESH ZTBECH I,

sud yi chang chang shun zhe mlng zOou sui de shi hou hui you ché
frll B8 & I & & £: SFHENIEREE E
huo sui hui i hGn i hu |J|n yl yuan zhe yi qie dou
m, 38 =8B IE, 395 HE e o.. .. X — 1] &

shi ming zhong sud ding  dan shi dang ni dong de ai bié rén  dong
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de nian jing dong de yong ling wai yi zhong chao tud rén de i liang

|
B2, E18B B — M 8 RARND E

27 Apr 2014 — New Zealand P.30 - 42



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

lai bang zhu ni de shi hou ni de xin hui you chao tud gan ni de
Xk B B ®E, MO8 8 Ik &, RAY
yun jiu hui rang ni gai bian mu gian suo you de yi gieé sud yi yao
M= ik R T B B M BRN—1Y, FRULE

dong de  yao bang zhu zi ji gai bian ming yun bi xd xué fo

yi
BB 22 F WECH T @ T ¥IFH K

kao f6 de jia chi Ii hé zi shén yuan i cai neng gai bian xian shi 6
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pu sa bu da wang yu ci béi bié rén de zhong shéng jiu hui dé dao
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gui rén yuan  jing chang dui bié rén shan liang  dui bié rén hao de rén

Z, 2 B WIAEB R. Ul AFHA

hui dé dao bié rén de bang zhu  jiu yong you le cai yuan  rén yuan

=B 3 3 AW %55 B, B 87T &%. N %,
wei guang jié de shi fo6 de shan yuan
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you yi ge hai zi yin wei fu gin tian tian da ta ma ta ta hén
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hen fu gin  zhun bei li _]Ia chi zou fu muc eng zhao rén gei hai zi
RRX¥E HESB E., X8 & H AGE&EF
suan guo ming  ming zhong de ding shu shi sui zou gu du ming

B a5, @8 F WE HAR13F = MM a5,
yé jiu shi ta hui yi ge rén |IJ chd zou  dan shi ta de fu mu xué
EHMEMME —TABREH E, BEEMNRKXE F

fo le fu gin jing chang dui hai zi shud hai zi  wo xian z
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bian le  wo xue f6 le  wo yi hou zai ye bu da ni le X1 wang
LT, HKEHT, BRUEBEBEATRTY, & 2
ni lid zai jia i bu yao zou dong zht yi ging xiao zhi yi i ma
MBEREFAE E. " 32U FE K ZLUE B
ma tian tian nian song jié jié zhou Xin jing hai géi ta
BRXZ B (BE R D). (L), BEM
shao song xiao fang zi  zui hou zhe ge sui de hai zi ku zhe gui xia
Bk ExENBEF BERXTBZHZFREET

lai shuod ba ba ma ma wo zai ye bu li kai ni men le zhe

ki "BEEBE, BBEABFEMN T, " X
jiu shi ming bei yun sud zhuan X1 wang da jia dong de  ming
s A\ 3 \N— =>< = = al

ME m Wiz %, % B AR E B @
ran géi wo men yi ge ding shu jiu shi ming zhong ding shu  dan shi
ReHxMN—TEH M2 F & H ER

wO men yong you zi ji de yun i jiu shi wo men zuo shan shi

M A BEECWEN MER I M = %Eﬂz
bian zi ji de yun zhao yang ké yi gai bian wd men de ming X1
THCWNE, B ST KM &G, &
wang da jia dud dud gai bian zi ji de ming yun  ming shi ji xidng
EZARXRZ ZHZTEHCH & &, @ 5 KX
huo fi sud zao  ye jiu shi ni shang bei zi zuo de hao huai  zhe bei
mEBAE BMER £ EFMBEF K, XZE

zi hui rang ni shou bao  bu shi rén li sud néng kong zhi  suo yi

Fo kR =T R, 2 AN B & #, F'EL/L

ming shi bu shou kong zhi de  yun shi tdng guo zi wo de xit wéi  zai
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rén jian shan e de xmg wéi  qu fu zhu hé gai bian ni de shéng ming
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guo chéng
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you yi ge rén de fu én yao shén me you sheén me

gin hén you gian
B—1TABXR %'E?EE%“,%H‘ B8 it 4
ong z

suan ming shud ta sui you X zai ta shud wo jia you
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yong bu wan de gian chi bu wan de dong xi  wo jia you gian you shi
AATHNELEATHN RA AXEF v 8 B!
wo shén me dou bu xiang xin zai sui de shi hou  fu qgin bao
XK+ 48FMHE". EBFHNE I, K¥E F
bing shén wang ta de kao shan méi you le ta sud zuo guo de

wm 85 L, R ®& W iR BT, B M & A
giang jian  giang jié qi pian déng e shi quan bu sklc‘zu bao  zui
|, €A Mk FEFE 2B K K

hou bei pan chu nian you qi tu xing  xian zai hai zai jian yu i

faw A &35 F FBHEMN, WELREEMRE
ta yong yuan bu néng xiang xin de shi zi ji wei shén me hui zhe
fit X @~ 8 B EHNE B 25X
yang ming zhdng you shi zhong xi you  ming zhdng wu shi mo giang

. @ B BEH & WA, @ B EHE &

git zuo rén yao dong de yin gud bu xi fu  jiu hui stun shi fu bao

X, MAE EBER, ~ER HesRhXER,
ba ai xi bié rén  jiu hui shi qu péng you bu zin zhong fu mu
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fu mu jiu hui pao gi wo men  suo you de yi qgie dou rang wo men zhi
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dé shén si  xiang gai bian zi ji shéng ming de guo chéng chéng weéi
BRE B XNTHS £ mHE B WM X
yun  ming bu néng gai bian  dan shi yun ké yi gai bian ming X1
iz, @ A NET BEREEILUNRET . &
wang da jia tong guo xué f6  rang wo men lai gai bian shéng ming
B AR B I F6H LEMNDEHNET £ @,
you yi ge xin de qi dian  dud dud ai hong shéng jiu shi ai zi ji
BA—I1THER, 22 X £ BEEEC

dang yi ge rén bu néng ting qu bié rén yi jian de shi hou jiu bu
S —1TMTALNE I AZRWBNE &, #AF
hui gai diao zi ji de qué dian dang yi ge rén bu zhi dao yé bu
2 EBCH® /, 3 —1TAFTHEWBF

xiang zhi dao zi ji shén shang you queé dian de shi hou zhe ge rén

MEBEHSS £ 8RR F W&, X1 A
yi jing quan shén dou shi qué dian le  jué bu néng duan mié bén xing
BEZ &£ 5 #ERKT. RA 8 B XX H

zhong de guang ming xin hé ci béi xin X1 wang da jia yao dud ting

B B LOMEBELRL B2 XRXREZNR

bié rén de yi jian  rd gud jia zhong yi jing dui man le dong xi  zai
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you hao de dong xi yé fang bu jin qu ci b n jiu shi yao zhao kan

&i xin
X BELOHMEREE B &
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o ya hou ku jiu sh| X|ao ye  yao

kéo
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hao zi ji de xin  shou ku
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yao jin ya guan wa diao zi ji xin ling shang de wi gou  zhe shi féi
REF XRZEHEBESOLR £ HWEHE, XE2F

chang bu rong yi de  yao shou ki yao chéng shou shi bai  da jia

EATZN EXTEH B K KXW XR

dou zhi dao ping guo gong si de qgiao bu si  you rén wen ta
MAME ¥ R 2 aANFTHEH B A F i ”14\
de chéng gong lai zi yd shén me ta shuo woO de chéng
BB ID kBT H 4?7 fbiR: "B K
gong lai zi yu zhi hui na rén you wen ging wen ni de zhi hui
I RETEE " BAX E: "5 BRNE =
lai zi yu na i ta shuo wo de zhi hui lai zi yd wo de jing
kETFWE?" i "HNEERBTFENE
yan na ge rén da po sha guo wen dao di ni de jing yan you
W, " BTMAFTRE % @ 2 K "ROZE K X
lai zi yu na i giao bu si xiao xiao gao su ta wo de j |ng
kBTWE? " FHE X X SFFft: "KWL
yan lai zi yd wu shu ci de shi bai rén zong hui you shi bai  zhén

WEkKBEBTEHRNER. " AB2BKXKN E
zhéng shi bai de rén shi shuai zai di ban shang pa bu qi lai de rén
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sul ran shi bai le dan shi zhi yao you zhan qi lai  shi bai jiu bu shu yu
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gu xi la you yi ge da zhé xué jia su gé la di  zai kai xué di
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OHEEE " TAEERDRBAK EFFH
yl tian  ta hé quan ban xué shéng shud tong xué men  kai xué
— X, el 2 M FE £ R: "B FMN, FF
de di yi jian shi ging hén jian dan  qing da jia jiang shou wang gian
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shuai xia  wang hou shuai xia  da jia zuo de dao ma
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dang shi suo you de xué shéng dou shué  zuo de dao yi ge yue
SR EBENE £ 8 R "HER". —1TA
zhi hou si gé la di wen ni men zuo dao de qging ju shou
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de rén ju shou dao di er ge yue su gé la di you wen
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ni men zuo dao de qlng ju shou zhi you de xué shéng
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ju qi le shou da jia hai xiao zhe  jué de hén hao wan  zhe shi sl
F2RTY F, AXEXE, BERYE In. XHH
gé la di di xia tou xiang zai chén si zhe shén me yi nian zhi hou
BARKKTEL GBERABAE M+ 4. —F2Z2F,
su gé la di you wen ging wen na ji wei jian chi zuo dao le shuai
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shou xia zhéng ge jiao shi hén an jing  méi rén jiang hua
F 300F?" B AHAERSTH, KA H E,

zh| you zai jiao Iuo li you yi zhi xiao shou ju le qi lai ta jiu shi
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hou lai chéng weéi gu xi la ling yi wei da zhé xué jia de bd la tu
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yi gé rén de yi li jué ding zhe ta de chéng gong yi ge méi you yi
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li de rén shi bd hui chéng gong de  xué fo6 rén yao you yi |i yao
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ke fu zi ji shén shang de qué dian  zhe yang cai néng xué fé6  xué
RIRECS £ R R, X & 7T E FMH ZF
f6 mu di shi shén me jiu shi yao chéng f6 chéng f6 jiu bi xd yao
HEEHBERE + 47 MR E B %, & HHLHE
xué fo X1 wang da jia quan xin quan yi xué fo ni men yi ding
Z2H S ERXKRNE2 L0 EEZE®H RMNO—=

hui chéng fo

= B .

yi gie de yin guo bao ying déu bu hui chéng shu yd wai zai de di
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shui huo féng zhong di shui huo féng dou shi kéong d si da jie
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kong jiang de jiu shi di shui huo feng rén suo zuo de shan ye yé hao
T W RMEWm K K K. AR & WD &F,
e ye yé hao  bu hui zai rén jian fan zhi  ér shi zai xin zhong chang

sl T, F2FABEE MEAL ¥ K

cun Xin jing zhong jiang wu yun jié kong  wei shén me yao wu
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yun jié kong rén de yun shi kan bu jian de  wu yun jiu shi se shou
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xiang xing shi  yi ge rén de tong ku bd shi wai zai de tong ki~ wo
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men chd shéng de shi hou zhong rén zai xiao ér woO men ka zhe lai
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dao rén jian  déng dao wo men yao zou de shi hou  zhong rén dou zai
B2ABE, F EXMNEENEKER, RN A#BE
ka ér wo men xiao zhe i kai rén shi  rén de yi shéng bing bu shu
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yu wo men  wo men de wai huan jing bu néng gai bian wd men de néi
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wai mian kan jién de you seé shi jie  shou jiu shi zi ji de

se shi
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gan shou  shou shi zui nan guo de  yin wei bié rén bu néng you zhe
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gan shou  xiang shi zi ji xiang chd lai de tong ku  xing shi
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zi ji xing weéi yi shi de tong ku yi shi jia ju le zi ji de fan nao
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zhé xié wu yun jiu shi ni zi ji zai tong ku
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shi ji shang wo men biao mian de kai xin bu dai biao yi shi zhong
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de kai xin  xué fo jiu shi rang ni yi shi zhong kai xin ~ rd guo yi ge
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rén xiang dao kai xin de shi ging  hé jiu  chou yan shi zan shi de kai
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Xin yi gé xiao shi zhi hou zhe zhong kuai le jiu mei you le néng
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gou zai xin zhdng yan xu can cun de xing fu shi shén me  hai zi kao
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shang le jlng ying zhong xué  kao shang le da xué mu qgin féng rén
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bian jiang  zhé zhong kuai le ké néng hui chi xu ban nian huo zhé vyi
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nian  sheng dan jié kuai dao de shi hou w0 men zhi dao hui you vyi
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ge chang jia qi  wo men zai shi yue fen de shi hou jiu hui tian tian hén
K BRE BMNAETBMHNERE X X R
kuai le zhe shi yi shi zhong de xiang shou  sud yi zhe zhong se
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xué fo rén yao you nei han bu néng ji zao  bu néng sui yi shang
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hai zi ji de gan ging
ZBCH R B,

f6 shuo  wang ji bing bu dai bidao cong wei cun zai guo ni sul
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ran ké i Wang j| guo qu dan ni haishijing i guo vyi gié yuan
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zi yd xuan zé shang ci kai fa hui de shi hou you yi ge péng you
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hé wo shud woO zuo rén hén jin shen hén dang xin w0 zuo shi
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dou sh| zuo kan you kan  yi kan er man san ng guo tai zhang
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gao su ta rén zui zhong yao de shi xuan zé yi ge xuan zé cuo
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Wu hUI rang ni yi shéng cuo wu yi gé xuan zé chéng gong ké néng

R WL MR— £ BHBIR, — 1 & B K DA

jiu yi bei zi chéng gong dan shi zai xuan zé zhi gian yao you ci béi
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zhu bié rén
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you yi gé mu gin shéng le wil gé nli ér  ta zui xi huan zui xido
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de nii ér fang bG xid ta  sud yi si gé ni ér doéu bu xi huan ma
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ma xué fé hou ta zhi dao yao you ping déng xin hai zi dou shi
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wo de cong ci ta fang xia le ZUI xiao de  dé dao le wu ge hai
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zi gong tong de xiao shun ~ woO men zuo rén yao dong de  fang xia
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yue dud hui yong you yue du
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jin ri de zhi zhud hui zao chéng ming
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woO jiu xiang bu tong  wo yi ding yao
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KEMNANRAD B —ARERH X KR &H =®

o S

de hén wan xi  zhé ge rén zuo le yi gé dong zuo rang da jia geng
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xie dui wo yi jlng méi yong le  wo ba zhe zhi pi xié yé réng chi qu
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bié rén jian dao yi shuang hai néng chuan wO men bu yao ba xin
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zhong de fan nao can cun zai xin zhdong  gai réng de jiu yao réng  gai
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fang xia de jiu yao fang xia  rén shéng jiu shi zhe yang  fang de xia
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cai néng huo de zi zai
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